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1 And the LORD spake unto Moses and to Aaron, saying unto them,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

ואְֶֽל
H413

ן אַהֲרֹ
and to Aaron

H175

ר לאֵמֹ
saying
H559

אֲלהֵֶֽם׃
H413

2 Speak unto the children of Israel, saying, These are the beasts which ye shall eat

among all the beasts that are on the earth.

ּ ו ַּברְּ ד
Speak
H1696

אֶל
H413

י ֵ בנְּ
unto the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ר לאֵמֹ
saying
H559

את זֹ
These
H2063

הַֽחַיהָּ
are the beasts

H2416

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו תֹּֽאכלְ
which ye shall eat

H398

מִכלָּ
H3605

ה הַבהְֵּמָ
among all the beasts

H929

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

הָאָֽרץֶ׃
that are on the earth

H776

3 Whatsoever parteth the hoof, and is clovenfooted, and cheweth the cud, among the

beasts, that shall ye eat.

ל׀ ֹּ כ
H3605

סֶת מַפרְֶ
Whatsoever parteth

H6536

ת פּרְסָֹ
the hoof

H6541

עַת ושְֹׁסַ
and is clovenfooted

H8156

סַע שֶׁ
H8157

ת פּרְסָֹ
the hoof

H6541

ת מַֽעֲלַ
and cheweth

H5927

ה גרֵָּ
the cud

H1625

ה בבַּהְֵּמָ
among the beasts

H929

הּ אֹתָ
H853

ּ׃ תֹּאכלֵֽו
that shall ye eat

H398
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4 Nevertheless these shall ye not eat of them that chew the cud, or of them that

divide the hoof: as the camel, because he cheweth the cud, but divideth not the hoof;

he is unclean unto you.

ְ ך אַ
Nevertheless

H389

אֶת
H853

זהֶ
H2088

א לֹ
H3808

ּ ו תֹֽאכלְ
these shall ye not eat

H398

ה מַעֲלֵ
because he cheweth

H5927

ה גרֵָ
the cud

H1625

יס מַפרְִ
but divideth

H6536

ופּרַסְָה
not the hoof

H6541

אֶֽת
H853

גמָָּל הַ
as the camel

H1581

כיִּֽ
H3588

ה מַעֲלֵ
because he cheweth

H5927

ה גרֵָ
the cud

H1625

ואּ ה
H1931

ופּרַסְָה
not the hoof

H6541

ּ נוּ ֶ אֵינ
H369

יס מַפרְִ
but divideth

H6536

א טָמֵ
he is unclean

H2931

ואּ ה
H1931

לכָםֶֽ׃
H0

5 And the coney, because he cheweth the cud, but divideth not the hoof; he is unclean

unto you.

ואְֶת
H853

ן הַשָּׁפָ
And the coney

H8227

כיִּֽ
H3588

ה מַעֲלֵ
because he cheweth

H5927

גרֵהָ
the cud

H1625

ואּ ה
H1931

ה ופּרַסְָ
not the hoof

H6541

א לֹ
H3808

יס יפַרְִ
but divideth

H6536

א טָמֵ
he is unclean

H2931

ואּ ה
H1931

לכָםֶֽ׃
H0

6 And the hare, because he cheweth the cud, but divideth not the hoof; he is unclean

unto you.

ואְֶת
H853

בתֶ ֶ הָֽאַרנְ
And the hare

H768

כיִּֽ
H3588

ת מַעֲלַ
because he cheweth

H5927

גרֵּהָ
the cud

H1625

וא הִ
H1931

ה ופּרַסְָ
not the hoof

H6541

א לֹ
H3808

יסָה ִ הִפרְ
but divideth

H6536

ה טְמֵאָ
he is unclean

H2931

וא הִ
H1931

לכָםֶֽ׃
H0
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7 And the swine, though he divide the hoof, and be clovenfooted, yet he cheweth not

the cud; he is unclean to you.

ואְֶת
H853

ֽחֲזיִר הַ
And the swine

H2386

כיִּֽ
H3588

יס מַפרְִ
though he divide

H6536

ה פּרַסְָ
the hoof

H6541

ואּ ה
H1931

ע ושְֹׁסַ
and be clovenfooted

H8156

סַע שֶׁ
H8157

ה פּרַסְָ
the hoof

H6541

ואּ והְ
H1931

ה גרֵָּ
not the cud

H1625

לֹֽא
H3808

ר ָּ יִג
yet he cheweth

H1641

א טָמֵ
he is unclean

H2931

ואּ ה
H1931

לכָםֶֽ׃
H0

8 Of their flesh shall ye not eat, and their carcase shall ye not touch; they are unclean

to you.

מִבשְָּׂרםָ
Of their flesh

H1320

א לֹ
H3808

ּ לו תֹאכֵ
shall ye not eat

H398

ם ובּנְבִלְתָָ
and their carcase

H5038

א לֹ
H3808

ּ עו ָּ תגִ
shall ye not touch

H5060

ים טְמֵאִ
they are unclean

H2931

ם הֵ
H1992

לכָםֶֽ׃
H0

9 These shall ye eat of all that are in the waters: whatsoever hath fins and scales in

the waters, in the seas, and in the rivers, them shall ye eat.

אֶת
H853

זהֶ
H2088

ּ׃ תֹּאכלֵֽו
These shall ye eat

H398

ל ֹּ מִכ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

יִם במַַּּ
in the waters

H4325

ל ֹּ כ
H3605

אֲשֶׁר
H834

לוֹ
H0

יר סְנפִַּ
whatsoever hath fins

H5579

שֶׂת וקְַשְׂקֶ
and scales

H7193

יִם במַַּּ
in the waters

H4325

ים ביַּמִַּּ
in the seas

H3220

ים ובּנַחְָּלִ
and in the rivers

H5158

ם אֹתָ
H853

ּ׃ תֹּאכלֵֽו
These shall ye eat

H398
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10 And all that have not fins and scales in the seas, and in the rivers, of all that move

in the waters, and of any living thing which is in the waters, they shall be an

abomination unto you:

וכְֹל
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

ין אֵֽ
H369

וֹ ל
H0

יר סְנפִַּ
And all that have not fins

H5579

שֶׂת וקְַשְׂקֶ
and scales

H7193

ביַּמִַּּים
in the seas

H3220

ים ובּנַחְָּלִ
and in the rivers

H5158

ֹּל מִכ
H3605

רץֶ שֶׁ
of all that move

H8318

יִם במַָּּ
in the waters

H4325

ל ֹּ ומִּכ
H3605

פשֶׁ ֶ נ
thing
H5315

ה ָּ הַֽחַי
and of any living

H2416

ר אֲשֶׁ
H834

יִם במַָּּ
in the waters

H4325

קֶץ שֶׁ
they shall be an abomination

H8263

ם הֵ
H1992

לכָםֶֽ׃
H0

11 They shall be even an abomination unto you; ye shall not eat of their flesh, but ye

shall have their carcases in abomination.

קֶץ ושְֶׁ
They shall be even an abomination

H8263

ּ ו יִֽהְי
H1961

ם לכֶָ
H0

מִבשְָּׂרםָ
of their flesh

H1320

א לֹ
H3808

ּ לו תֹאכֵ
unto you ye shall not eat

H398

ואְֶת
H853

ם נבִלְתָָ
but ye shall have their carcases

H5038

ּ׃ תּשְַׁקֵּֽצו
in abomination

H8262

12 Whatsoever hath no fins nor scales in the waters, that shall be an abomination

unto you.

ל ֹּ כ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

ין אֵֽ
H369

וֹ ל
H0

יר סְנפִַּ
Whatsoever hath no fins

H5579

שֶׂת וקְַשְׂקֶ
nor scales

H7193

יִם במַָּּ
in the waters

H4325

קֶץ שֶׁ
that shall be an abomination

H8263

ואּ ה
H1931

לכָםֶֽ׃
H0
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13 And these are they which ye shall have in abomination among the fowls; they shall

not be eaten, they are an abomination: the eagle, and the ossifrage, and the ospray,

ואְֶת
H853

להֶּ אֵ
H428

ּ ו תּשְַׁקְּצ
And these are they which ye shall have in abomination

H8262

מִן
among
H4480

וֹף הָע
the fowls

H5775

א לֹ
H3808

ּ ו יאֵָֽכלְ
they shall not be eaten

H398

קֶץ שֶׁ
they are an abomination

H8263

ם הֵ
H1992

אֶת
H853

שֶׁר ֶּ הַנ
the eagle

H5404

ואְֶת
H853

רסֶ הַפֶּ
and the ossifrage

H6538

ת ואְֵ
H853

הָֽעָזנְיִהָּֽ׃
and the ospray

H5822

14 And the vulture, and the kite after his kind;

ואְֶת
H853

ה ָּאָ ד הַ
And the vulture

H1676

ואְֶת
H853

ה ָּ הָֽאַי
and the kite

H344

למְִינהָּֽ׃
after his kind

H4327

15 Every raven after his kind;

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ב עֹרֵ
Every raven

H6158

למְִינוֹֽ׃
after his kind

H4327

16 And the owl, and the night hawk, and the cuckow, and the hawk after his kind,

ואְֵת
H853

ת בַּ
And the owl

H1323

ה ָ הַֽיעֲַּנ
H3284

ואְֶת
H853

ס הַתּחְַמָ
and the night hawk

H8464

ואְֶת
H853

חַף הַשָּׁ
and the cuckow

H7828

ואְֶת
H853

ץ ֵּ הַנ
and the hawk

H5322

ּ׃ למְִינהֵֽו
after his kind

H4327
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17 And the little owl, and the cormorant, and the great owl,

ואְֶת
H853

וֹס ּ הַכ
And the little owl

H3563

ואְֶת
H853

ְ ך הַשָּׁלָ
and the cormorant

H7994

ואְֶת
H853

הַינַּשְֽׁוףּ׃
and the great owl

H3244

18 And the swan, and the pelican, and the gier eagle,

ואְֶת
H853

מֶת הַתּנִשְֶׁ
And the swan

H8580

ואְֶת
H853

ת הַקָּאָ
and the pelican

H6893

ואְֶת
H853

הָֽרחָָֽם׃
and the gier eagle

H7360

19 And the stork, the heron after her kind, and the lapwing, and the bat.

ואְֵת
H853

ה הַֽחֲסִידָ
And the stork

H2624

ה הָֽאֲנפָָ
the heron

H601

הּ ָ למְִינ
after her kind

H4327

ואְֶת
H853

ת וכּיִפַ ּֽ הַד
and the lapwing

H1744

ואְֶת
H853

הָֽעֲטַלףֵּֽ׃
and the bat

H5847

20 All fowls that creep, going upon all four, shall be an abomination unto you.

ל ֹּ כ
H3605

רץֶ שֶׁ
that creep

H8318

וֹף הָע
All fowls

H5775

ְ ך הַֽהֹלֵ
going
H1980

עַל
H5921

ע ַּ אַרבְ
upon all four

H702

קֶץ שֶׁ
shall be an abomination

H8263

ואּ ה
H1931

לכָםֶֽ׃
H0
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21 Yet these may ye eat of every flying creeping thing that goeth upon all four, which

have legs above their feet, to leap withal upon the earth;

ְ ך אַ
H389

אֶת
H853

זהֶ
H2088

ּ ו תֹּֽאכלְ
Yet these may ye eat

H398

ֹּל מִכ
H3605

רץֶ שֶׁ
creeping

H8318

וֹף הָע
of every flying

H5775

ְ ך הַֽהֹלֵ
thing that goeth

H1980

עַל
H5921

ע ַּ אַרבְ
upon all four

H702

אֲשֶׁר
H834

לֹא
H3808

יִם כרְעַָ
which have legs

H3767

עַל מִמַּ
above
H4605

יו ָ לרְגַלְ
their feet

H7272

ר לנְתֵַּ
to leap
H5425

ן בהֵָּ
withal
H2004

עַל
H5921

הָאָֽרץֶ׃
upon the earth

H776

22 Even these of them ye may eat; the locust after his kind, and the bald locust after

his kind, and the beetle after his kind, and the grasshopper after his kind.

אֶת
H853

להֶּ אֵ
H428

מֵהֶם
H1992

ּ לו תֹּאכֵ
Even these of them ye may eat

H398

אֶת
H853

ה ֶּ הָֽאַרבְ
the locust

H697

ּ׃ למְִינהֵֽו
after his kind

H4327

ואְֶת
H853

ם הַסָּלעְָ
and the bald locust

H5556

ּ׃ למְִינהֵֽו
after his kind

H4327

ואְֶת
H853

ל ֹּ הַֽחַרגְ
and the beetle

H2728

ּ׃ למְִינהֵֽו
after his kind

H4327

ואְֶת
H853

ב הֶֽחָגָ
and the grasshopper

H2284

ּ׃ למְִינהֵֽו
after his kind

H4327

23 But all other flying creeping things, which have four feet, shall be an abomination

unto you.

וכְֹל
H3605

רץֶ שֶׁ
creeping

H8318

וֹף הָע
But all other flying

H5775

אֲשֶׁר
H834

וֹ ל
H0

ע ַּ אַרבְ
things which have four

H702

יִם ָ רגַלְ
feet
H7272

קֶץ שֶׁ
shall be an abomination

H8263

ואּ ה
H1931

לכָםֶֽ׃
H0
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24 And for these ye shall be unclean: whosoever toucheth the carcase of them shall

be unclean until the even.

להֶּ ולּאְֵ
H428

א יִטְמָ
And for these ye shall be unclean

H2930

כלָּ
H3605

עַ ֵ ֹּג הַנ
whosoever toucheth

H5060

ם בנְּבִלְתָָ
the carcase

H5038

א יִטְמָ
And for these ye shall be unclean

H2930

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the even

H6153

25 And whosoever beareth ought of the carcase of them shall wash his clothes, and be

unclean until the even.

וכְלָ
H3605

א ֹּשֵׂ הַנ
And whosoever beareth

H5375

ם מִנבִּלְתָָ
ought of the carcase

H5038

ס ֵּ יכְבַ
of them shall wash

H3526

יו בגְּדָָ
his clothes

H899

א וטְָמֵ
and be unclean

H2930

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the even

H6153

26 The carcases of every beast which divideth the hoof, and is not clovenfooted, nor

cheweth the cud, are unclean unto you: every one that toucheth them shall be unclean.

לכְֽלָ
H3605

ה הַבהְֵּמָ
The carcases of every beast

H929

ר אֲשֶׁ
H834

הִוא
H1931

סֶת מַפרְֶ
which divideth

H6536

ה פּרַסְָ
the hoof

H6541

סַע׀ ושְֶׁ
H8156

נהָּ ֶ אֵינ
H369

עַת שֹׁסַ
and is not clovenfooted

H8157

וגְרֵהָ
the cud

H1625

נהָּ ֶ אֵינ
H369

ה מַֽעֲלָ
nor cheweth

H5927

ים טְמֵאִ
are unclean

H2931

ם הֵ
H1992

ם לכֶָ
H0

כלָּ
H3605

עַ ֵ ֹּג הַנ
unto you every one that toucheth

H5060

ם בהֶָּ
H0

יִטְמָֽא׃
them shall be unclean

H2930
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27 And whatsoever goeth upon his paws, among all manner of beasts that go on all

four, those are unclean unto you: whoso toucheth their carcase shall be unclean until

the even.

כלָּ
And whatsoever

H3605

כתֶ הַֽהֹלֶ
goeth
H1980

עַל
H5921

יו כפַָּּ
upon his paws

H3709

כלָּ
And whatsoever

H3605

הַֽחַיהָּ
among all manner of beasts

H2416

כתֶ הַֽהֹלֶ
goeth
H1980

עַל
H5921

ע ַּ אַרבְ
on all four

H702

ים טְמֵאִ
those are unclean

H2931

ם הֵ
H1992

ם לכֶָ
H0

כלָּ
And whatsoever

H3605

עַ ֵ ֹּג הַנ
unto you whoso toucheth

H5060

ם בנְּבִלְתָָ
their carcase

H5038

א יִטְמָ
shall be unclean

H2930

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the even

H6153

28 And he that beareth the carcase of them shall wash his clothes, and be unclean

until the even: they are unclean unto you.

ֹּשֵׂא והְַנ
And he that beareth

H5375

אֶת
H853

ם נבִלְתָָ
the carcase

H5038

ס ֵּ יכְבַ
of them shall wash

H3526

יו בגְּדָָ
his clothes

H899

א וטְָמֵ
and be unclean

H2930

עַד
H5704

רבֶ הָעָ
until the even

H6153

ים טְמֵאִ
they are unclean

H2931

מָּה הֵ
H1992

לכָםֶֽ׃
H0

29 These also shall be unclean unto you among the creeping things that creep upon

the earth; the weasel, and the mouse, and the tortoise after his kind,

ה ֶ וזְ
H2088

לכָםֶ
H0

א הַטָּמֵ
These also shall be unclean

H2931

רץֶ בשֶַּּׁ
unto you among the creeping

H8318

ץ הַשֹּׁרֵ
things that creep

H8317

עַל
H5921

רץֶ הָאָ
upon the earth

H776

לדֶ הַחֹ
the weasel

H2467

ר ָּ והְָֽעַכבְ
and the mouse

H5909

ב ָּ והְַצ
and the tortoise

H6632

ּ׃ למְִינהֵֽו
after his kind

H4327
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30 And the ferret, and the chameleon, and the lizard, and the snail, and the mole.

ה והְָֽאֲנקָָ
And the ferret

H604

חַ ֹּ והְַכ
and the chameleon

H3581

ה והְַלטְָּאָ
and the lizard

H3911

מֶט והְַחֹ
and the snail

H2546

והְַתּנִשְָֽׁמֶת׃
and the mole

H8580

31 These are unclean to you among all that creep: whosoever doth touch them, when

they be dead, shall be unclean until the even.

להֶּ אֵ
H428

ים הַטְּמֵאִ
These are unclean

H2931

ם לכֶָ
H0

בכְּלָ
H3605

רץֶ הַשָּׁ
to you among all that creep

H8318

כלָּ
H3605

עַ ֵ ֹּג הַנ
whosoever doth touch

H5060

ם בהֶָּ
H0

ם במְֹּתָ
them when they be dead

H4194

א יִטְמָ
shall be unclean

H2930

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the even

H6153
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32 And upon whatsoever any of them, when they are dead, doth fall, it shall be

unclean; whether it be any vessel of wood, or raiment, or skin, or sack, whatsoever

vessel it be, wherein any work is done, it must be put into water, and it shall be unclean

until the even; so it shall be cleansed.

ל וכְֹ
H3605

אֲשֶׁר
H834

יִפֹּל
doth fall

H5307

עָליָו
H5921

ם׀ מֵהֶ
H1992

ם במְֹּתָ
And upon whatsoever any of them when they are dead

H4194

א וטְָמֵ
and it shall be unclean

H2930

מִכלָּ
H3605

י ִ כלְּ
whatsoever vessel

H3627

עֵץ
of wood

H6086

וֹ א
H176

גדֶ בֶ
or raiment

H899

אוֹ
H176

עוֹר
or skin
H5785

וֹ א
H176

ק שָׂ
or sack
H8242

כלָּ
H3605

י ִ כלְּ
whatsoever vessel

H3627

אֲשֶׁר
H834

ה יעֵָֽשֶׂ
is done
H6213

ה מְלאָכָ
it be wherein any work

H4399

ם בהֶָּ
H0

יִם במַַּּ
into water

H4325

א יובָּ
it must be put

H935

א וטְָמֵ
and it shall be unclean

H2930

עַד
H5704

רבֶ הָעֶ
until the even

H6153

וטְָהֵֽר׃
so it shall be cleansed

H2891

33 And every earthen vessel, whereinto any of them falleth, whatsoever is in it shall

be unclean; and ye shall break it.

וכְלָ
H3605

כלְּיִ
vessel
H3627

רשֶׂ חֶ
And every earthen

H2789

אֲשֶׁר
H834

ל יִפֹּ
whereinto any of them falleth

H5307

ם מֵהֶ
H1992

אֶל
H413

וֹ תּוֹכ
H8432

ל ֹּ כ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

וֹ בתְּוֹכ
H8432

א יִטְמָ
whatsoever is in it shall be unclean

H2930

וֹ ואְֹת
H853

ּ׃ ֹּֽרו תשְִׁב
and ye shall break

H7665

11



34 Of all meat which may be eaten, that on which such water cometh shall be

unclean: and all drink that may be drunk in every such vessel shall be unclean.

מִכלָּ
H3605

כלֶ הָאֹ
Of all meat

H400

ר אֲשֶׁ
H834

ל יאֵָֽכֵ
which may be eaten

H398

ר אֲשֶׁ
H834

וֹא יבָ
cometh

H935

יו עָלָ
H5921

יִם מַ
that on which such water

H4325

יִטְמָֽא׃
shall be unclean

H2930

וכְלָ
H3605

מַשְׁקֶה
and all drink

H4945

ר אֲשֶׁ
H834

ה יִשָּׁתֶ
that may be drunk

H8354

בכְּלָ
H3605

י ִ כלְּ
in every such vessel

H3627

יִטְמָֽא׃
shall be unclean

H2930

35 And every thing whereupon any part of their carcase falleth shall be unclean;

whether it be oven, or ranges for pots, they shall be broken down: for they are unclean,

and shall be unclean unto you.

כֹל ְ ו
H3605

אֲשֶׁר
H834

ל יִפֹּ
falleth
H5307

ם׀ מִנבִּלְתָָ
And every thing whereupon any part of their carcase

H5038

עָליָו
H5921

יִטְמָא
shall be unclean

H2930

ורּ ּ תּנַ
whether it be oven

H8574

יִם וכְיִרַ
or ranges

H3600

ץ יתָֻּ
for pots they shall be broken down

H5422

ים וטְּמֵאִ
and shall be unclean

H2931

ם הֵ
H1992

ים וטְּמֵאִ
and shall be unclean

H2931

ּ ו יִֽהְי
H1961

לכָםֶֽ׃
H0

36 Nevertheless a fountain or pit, wherein there is plenty of water, shall be clean: but

that which toucheth their carcase shall be unclean.

ְ ך אַ
H389

ן ָ מַעְי
Nevertheless a fountain

H4599

וֹר ובּ
or pit
H953

מִקְוהֵ
wherein there is plenty

H4723

יִם מַ
of water

H4325

ה ֶ יִֽהְי
H1961

וֹר טָה
shall be clean

H2889

עַ ֵ ונְֹג
but that which toucheth

H5060

ם בנְּבִלְתָָ
their carcase

H5038

יִטְמָֽא׃
shall be unclean

H2930
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37 And if any part of their carcase fall upon any sowing seed which is to be sown, it

shall be clean.

י וכְִ
H3588

יִפֹּל
fall
H5307

ם מִנבִּלְתָָ
And if any part of their carcase

H5038

עַל
H5921

כלָּ
H3605

רעַ ֶ ז
seed
H2233

ועַּ זרֵ
upon any sowing

H2221

ר אֲשֶׁ
H834

עַ ֵ יִזרָּ
which is to be sown

H2232

וֹר טָה
it shall be clean

H2889

הֽואּ׃
H1931

38 But if any water be put upon the seed, and any part of their carcase fall thereon, it

shall be unclean unto you.

י וכְִ
H3588

יתֻּןַ
be put
H5414

יִם מַ
But if any water

H4325

עַל
H5921

רעַ ֶ ז
upon the seed

H2233

ל ונְפַָ
fall
H5307

ם מִנבִּלְתָָ
and any part of their carcase

H5038

יו עָלָ
H5921

א טָמֵ
thereon it shall be unclean

H2931

ואּ ה
H1931

לכָםֶֽ׃
H0

39 And if any beast, of which ye may eat, die; he that toucheth the carcase thereof

shall be unclean until the even.

י וכְִ
H3588

ימָותּ
die
H4191

מִן
H4480

ה הַבהְֵּמָ
And if any beast

H929

אֲשֶׁר
H834

יא הִ
H1931

ם לכֶָ
H0

ה לאְָכלְָ
of which ye may eat

H402

עַ ֵ ֹּג הַנ
he that toucheth

H5060

הּ בנְּבִלְתָָ
the carcase

H5038

א יִטְמָ
thereof shall be unclean

H2930

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the even

H6153
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40 And he that eateth of the carcase of it shall wash his clothes, and be unclean until

the even: he also that beareth the carcase of it shall wash his clothes, and be unclean

until the even.

והְָֽאֹכלֵ
And he that eateth

H398

הּ נבִלְתָָ
of the carcase

H5038

ס ֵּ יכְבַ
of it shall wash

H3526

יו בגְּדָָ
his clothes

H899

א וטְָמֵ
and be unclean

H2930

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the even

H6153

ֹּשֵׂא והְַנ
he also that beareth

H5375

אֶת
H853

הּ נבִלְתָָ
of the carcase

H5038

ס ֵּ יכְבַ
of it shall wash

H3526

יו בגְּדָָ
his clothes

H899

א וטְָמֵ
and be unclean

H2930

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the even

H6153

41 And every creeping thing that creepeth upon the earth shall be an abomination; it

shall not be eaten.

וכְלָ
H3605

רץֶ הַשֶּׁ
And every creeping

H8318

ץ הַשֹּׁרֵ
thing that creepeth

H8317

עַל
H5921

רץֶ הָאָ
upon the earth

H776

קֶץ שֶׁ
shall be an abomination

H8263

ואּ ה
H1931

א לֹ
H3808

יאֵָֽכלֵֽ׃
it shall not be eaten

H398
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42 Whatsoever goeth upon the belly, and whatsoever goeth upon all four, or

whatsoever hath more feet among all creeping things that creep upon the earth, them

ye shall not eat; for they are an abomination.

ֹּל כ
H3605

ְ ך הוֹלֵ
Whatsoever goeth

H1980

עַל
H5921

וֹן גחָּ
upon the belly

H1512

ל׀ וכְֹ
H3605

ְ ך הוֹלֵ
Whatsoever goeth

H1980

עַל
H5921

ע ַּ אַרבְ
upon all four

H702

ד עַ
H5704

כלָּ
H3605

ה ֵּ מַרבְ
or whatsoever hath more

H7235

יִם ַ רגַלְ
feet
H7272

לכְלָ
H3605

רץֶ הַשֶּׁ
among all creeping

H8318

ץ הַשֹּׁרֵ
things that creep

H8317

עַל
H5921

רץֶ הָאָ
upon the earth

H776

א לֹ
H3808

וםּ תֹֽאכלְ
them ye shall not eat

H398

כיִּ
H3588

קֶץ שֶׁ
for they are an abomination

H8263

הֵֽם׃
H1992

43 Ye shall not make yourselves abominable with any creeping thing that creepeth,

neither shall ye make yourselves unclean with them, that ye should be defiled thereby.

אַל
H408

ּ תּשְַׁקְּצו
Ye shall not make

H8262

אֶת
H853

ם תיֵכֶ נפַשְֹׁ
yourselves

H5315

בכְּלָ
H3605

רץֶ הַשֶּׁ
with any creeping thing

H8318

ץ הַשֹּׁרֵ
that creepeth

H8317

א ולְֹ
H3808

ּ תטִַּֽמְּאו
with them that ye should be defiled

H2930

ם בהֶָּ
H0

ם ונְטְִמֵתֶ
neither shall ye make yourselves unclean

H2933

בםָּֽ׃
H0
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44 For I am the LORD your God: ye shall therefore sanctify yourselves, and ye shall

be holy; for I am holy: neither shall ye defile yourselves with any manner of creeping

thing that creepeth upon the earth.

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

יהְוהָ
For I am the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶ
your God

H430

ִּשְׁתּםֶ והְִתקְַד
ye shall therefore sanctify yourselves

H6942

ם והְִֽיִיתֶ
H1961

וֹשׁ קָד
and ye shall be holy

H6918

י ִּ כ
H3588

וֹשׁ קָד
and ye shall be holy

H6918

ניִ אָ
H589

א ולְֹ
H3808

ּ תטְַמְּאו
neither shall ye defile

H2930

אֶת
H853

ם תיֵכֶ נפַשְֹׁ
yourselves

H5315

בכְּלָ
H3605

רץֶ הַשֶּׁ
with any manner of creeping

H8318

שׂ הָֽרֹמֵ
thing that creepeth

H7430

עַל
H5921

הָאָֽרץֶ׃
upon the earth

H776

45 For I am the LORD that bringeth you up out of the land of Egypt, to be your God:

ye shall therefore be holy, for I am holy.

י׀ ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
For I am the LORD

H3068

ה הַֽמַּעֲלֶ
that bringeth

H5927

אֶתכְםֶ
H853

רץֶ מֵאֶ
you up out of the land

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ת להְִֽיֹ
H1961

ם לכֶָ
H0

ים לאֵֽלֹהִ
to be your God

H430

ם והְִֽיִיתֶ
H1961

וֹשׁ קָד
for I am holy

H6918

י ִּ כ
H3588

וֹשׁ קָד
for I am holy

H6918

אָֽניִ׃
H589

16



46 This is the law of the beasts, and of the fowl, and of every living creature that

moveth in the waters, and of every creature that creepeth upon the earth:

את זֹ
H2063

ת תּוֹרַ
This is the law

H8451

הַבהְֵּמָה
of the beasts

H929

וֹף והְָע
and of the fowl

H5775

וכְֹל
H3605

פשֶׁ ֶ נ
and of every creature

H5315

ה ָּ הַֽחַי
and of every living

H2416

שֶׂת הָֽרֹמֶ
that moveth

H7430

יִם במַָּּ
in the waters

H4325

ולּכְלָ
H3605

פשֶׁ ֶ נ
and of every creature

H5315

צתֶ הַשֹּׁרֶ
that creepeth

H8317

עַל
H5921

הָאָֽרץֶ׃
upon the earth

H776

47 To make a difference between the unclean and the clean, and between the beast

that may be eaten and the beast that may not be eaten.

יל ִּ להְַבדְ
To make a difference

H914

ין ֵּ ב
H996

א הַטָּמֵ
between the unclean

H2931

ין ובֵּ
H996

ר הַטָּהֹ
and the clean

H2889

ין ובֵּ
H996

ה ָּ הַֽחַי
and between the beast

H2416

תאֵָֽכלֵֽ׃
that may be eaten

H398

ובּיֵן
H996

ה ָּ הַֽחַי
and between the beast

H2416

ר אֲשֶׁ
H834

א לֹ
H3808

תאֵָֽכלֵֽ׃
that may be eaten

H398
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